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Аннотация: статья посвящена актуальной теме возвращения имен и наследия «незаслуженного 

забытых» представителей русской духовно-академической науки Синодальной эпохи. Cреди них важная 
роль принадлежит выдающемуся ветхозаветному библеисту профессору Санкт-Петербургской духовной 
академии Ивану Степановичу Якимову (1847-1885), научные и педагогические труды которого остаются 
одними из наименее исследованных для истории православной библеистики и исторической теологии. 
Особое внимание уделяется церковно-историческому контексту и анализу его литографированных 
конспектов лекций, впервые вводящихся в научный оборот. Цель настоящего исследования – подтвердить 
значимость его научного и научно-педагогического наследия. В методологическую основу исследования 
положены принципы историзма, научной достоверности и объективности, аналитический и описательный и 
компаративный методы. Результат исследования – вывод о новаторском характере научного наследия 
ученого, впервые удачно применившего новейший западный сравнительно-исторический метод к 
библейской исагогике и задавшего направление дальнейших отечественных библейско-богословских 
исследований второй пол. XIX в. 
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Abstract: the article is dedicated to the urgent topic of returning the names and the works of the   «undeserved-

ly forgotten» representatives of the Russian academic Synodal period theological science. Among them the im-
portant role belongs to the outstanding Old Testament Bible Studies Professor Ivan Stepanovich Yakimov (1847-
1885), whose scientific and pedagogical works remain the least analysed in the history of the Orthodox Bible stud-
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ies science and history of theology. A specific attention is paid to the historical context and the analysis of his lith-
ographic lectures abstracts firstly examined in this article. The research aims to confirm the importance of his 
works. The methodological basis of the research includes historical, scientific credibility and objectivity, analytical 
comparative methods. The research results with the conclusion about the pioneering methods and works of the sci-
entist, who successfully integrated the newest European comparative method to the Biblical isagogy and set the 
direction for the further Russian Biblical theology researches in the second part of the 19th century. 
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Введение 
Возвращение в современное научное поле 

ветхозаветной библеистики заставляет обратиться 
к ее историческому прошлому XIX века. Особый 
интерес представляет наследие выдающегося 
ученого Ивана Степановича Якимова (1847-1885) 
– одного из плеяды незаслуженно «забытых» 
русских библеистов, о котором до сих пор не 
написано ни одной научной монографии, 
малоисследована биография и труды, что 
составляет актуальность данной работы. 

Реформы Устава духовных академий (1869) 
привели к развитию специализаций и активной 
научной деятельности кафедр, cреди которых 
наименее исследованной остается кафедра 
ветхозаветной библеистики Санкт- Петербургской 
духовной академии (далее – СПбДА), на которой 
трудился проф. Якимов. 

Материалы и методы исследований 
В статье впервые сделан обзор научного и 

научно-педагогического наследия И. С. Якимова 
по опубликованным и неопубликованным 
источникам (фонд РНБ), позволяющие проследить 
развитие его научной и научно- педагогической 
мысли. Литографированные конспекты лекций 
впервые вводятся в научный оборот. В статье 
использованы общеисторические, аналитический 
и и компаративный методы. 

Как и большинство представителей тогдашней 
духовно-академической школы, Иван Якимов был 
выходцем из бедного духовного сословия, родился 
в 1847 г. в семье сельского причетника села 
Верхосунье Глазовского уезда Вятской губернии. 
После окончания Вятской духовной семинарии с 
отличием, был отправлен в 1867 году на учебу за 
казённый счет СПбДА, где под руководством 
проф. Моисея Александровича Голубева (1824-
1869) заинтересовался библеистикой. В год 
окончания академии за кандидатское сочинение 

«Объяснение VI, VII и VIII глав послания ап. 
Павла к Римлянам» (1871) удостоился премии в 50 
рублей [2, c. 75] и был оставлен в качестве 
преподавателя при академии, cогласно Указу Св. 
Синода о замещении наставнических должностей 
наиболее способными выпускниками (от 
5.08.1870). В 1872 г. Якимов читал уже четыре 
лекции в неделю и получал жалованье в размере 
90 рублей в месяц [3, c. 269-271], а по его 
прошению академическая библиотека пополнялась 
зарубежными новинками по ветхозаветной тема-
тике. В честности, были приобретены: «Библейс-
кий комментарий к книгам Ветхого Завета» К.Ф. 
Кейля и Ф. Делича, «Грамматика древнеев-
рейского языка» В. Шредера, Леклера, А. Кнобеля, 
и др. на общую сумму 31 р. 15 коп [3, c. 234]. 

Результаты и обсуждения 
В мае 1874 г. Иван Степанович представил к 

защите магистерскую диссертацию «Отношение 
греческого перевода LXX толковников к еврей-
скому масоретскому тексту в кн. прор. Иеремии» 
[19], официальным оппонентом выступил профес-
сор Императорского Санкт- Петербургского уни-
верситета и основатель отечественной семитоло-
гии Даниил Абрамович Хвольсон (1819-1911) [7, 
c. 24]. Новшеством представленной диссертации 
стало сравнительно-филологического анализа для 
толкования ветхозаветных книг. Впервые в рус-
ской библеистике были сопоставлены греческий 
(LXX), еврейский (МТ) и арамейский тексты, что 
привело к перевороту в отечественной экзегезе [1]. 
Обнаруженные Якимовым некоторые принципи-
альные различия МТ и перевода стали предметом 
научно-богословской полемики об их соотноше-
нии в трудах П.И. Горского-Платонова (МДА) и 
еп. Феофана Затворника (СПбДА). После защиты 
Якимов был удостоен звания магистра и назначен 
приват-доцентом на пустовавшую до него два года 
вторую кафедру Ветхого Завета с нагрузкой «три 

https://ru.wikipedia.org/wiki/1847_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BB%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%83%D0%B5%D0%B7%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%8F%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B4%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%B8%D1%8F
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лекции в неделю» и вознаграждением в 300 руб-
лей за полугодие. 

Годы либеральных реформ отечественного об-
разования эпохи Александре II открыли доступ 
выпускникам духовных академий к зарубежным 
стажировкам. Так, в 1876-1877 гг. Иван Степано-
вич учился в Германии, слушал лекции проте-
стантских университетских библеистов [5, c. 143]. 
В изданной после возвращения монографии 
(1878), представлен компаративный анализ ветхо-
заветного славянского текста и перевода LXX [16]. 
Возглавив отдел толкований книг Ветхого Завета в 
журнале «Христианское чтение», Иван Степано-
вич участвовал в составлении толкований на книгу 
прор. Иеремии [23], первых двух частей на книгу 
прор. Исаии [24], Псалтири c объемными исагоги-
ческими введениями и историко-филологическими 
постиховными комментариями. Основываясь на 
еврейском масоретcком тексте (МТ) как оригинале 
Св. Писания, вслед за западными протестантскими 
библеистами, обнаруженные им «темные» места 
перевода LXX он интерпретировал как «перифраз 
точного смысла еврейского текста» и даже его 
намеренное искажение («отступление»). 

В опубликованной им статье в первом томе 
«Всеобщей истории литературы» об истории раз-
вития жанров ветхозаветной письменности «Очерк 
истории древнееврейской литературы» (1880), ос-
нованной на трудах западных исследователей (Т. 
Нельдике, A. Хаусрата, Ю. Фюрста) ветхозавет-
ные книги рассматриваются в свете новозаветного 
Откровения и христианской эсхатологии [20, c. 
412-425]. На нее была опубликована рецензия в 
еврейской печати передовом реформистском рус-
скоязычном журнале «Восход». Несмотря на кри-
тику за отсутствие указаний на раввинистическую 
литературу (Мишна, Талмуд) и включение апо-
крифов и «писаний апостольских» в рубрику ев-
рейской литературы, положительную оценку за-
служило знание Якимовым еврейского языка и 
книг Ветхого Завета [8]. 

Как экстраординарный профессор СПбДА 
(1883) Иван Степанович активно внедрял сравни-
тельный метод в отечественную библеистику. Так, 
в актовой речи и последующих двух статьях он 
заявил о возможности синхронного анализа асси-
ро-вавилонской клинописи и книг Ветхого Завета 
[11, 18], что до сих пор сохраняет научное значе-
ние. 

О его личных качествах сохранились воспоми-
нания коллеги проф. Александра Львовича Катан-
ского (1836-1919) «[Якимов]отличался весьма 
симпатичными чертами личного характера и пре-
данностью научным интересам, впоследствии за-
явивший себя многими ценными трудами по свое-

му предмету», был любим студентами CПбДА [4, 
c. 267]. 

В результате анализа его литографированных 
конспектов лекций выявлена кропотливая работа 
ученого по исследованию состава ветхозаветного 
канона, его отличий в еврейской и христианской 
традициях, основанная на многочисленных хри-
стианских и некоторых иудейских источниках 
(Талмуд, мидраши, «масора») [14, с. 8]. Разделяя 
взгляды свт. Филарета (Дроздова) по вопросу о 
соотношении МТ и LXX, Якимов корректировал 
мессианские места по переводу LXX, но вслед за 
западной школой (В. Гезениусом, A. Шольцем) 
основывался на первичности еврейского текста 
(МТ) по отношению к LXX, в отличие от еп. Пор-
фирия (Успенского) (1804-1885), опиравшегося на 
перевод LXX [9; 21]. Отмеченные им причины 
текстологических разночтений МТ и перевода 
LXX до сих пор не потеряли научной значимости: 

1) ошибочная интерпретация консонантного 
(неогласованного) письма, разделение непрерыв-
ного еврейского МТ текста переводчиками LXX; 

2) буквализм LXX в понимании и переводе 
еврейских метафор (Ис. 1.25; 6.1; 9.14; 13.4); 

3) замена многих географических названий 
более известными в эпоху LXX (Ис.10.9;11.11; 
23.1); 

4) cмешение произносительных норм; 
5) ошибки в лексической интерпретации ев-

рейских слов, восходящие к значениям в род-
ственных семитских языках (сирийском, араб-
ском); 

6) догматические различия; 
7) непоследовательность в переводе имен 

собственных (то как собственные, то как нарица-
тельные) [15, c.25-26]. 

8) Проф. Якимов также исследовал святооте-
ческую экзегезу. В частности, он обнаружил зна-
ние еврейского текста свт. Василием Великим 
(Пс.138.11), что задало направление библейско-
богословских исследований коллег по СПбДА: И. 
Г. Троицкий в «Толкованиях на книгу прор. Иса-
ии» отмечал библейские цитаты свт. Иоанна Зла-
тоуста по еврейскому МТ [6, c. 15]. 

Научной заслугой Якимова был первый в оте-
чественной библеистике опыт сравнения древних 
ветхозаветных переводов (Акилы, Симмаха, Фео-
дотиона, иудейских таргумов Онкелоса и Йоната-
на, cирийской Пешитты с текстами МТ и LXX, 
наряду с активным участием в полемике с пред-
ставителями западно-критической школы (Эваль-
дом, Нельдике), пытавшимися оспорить единство 
и авторство книги прор. Иеремии. «Все эти дан-
ные и сопоставления суть признаки богатого запа-
са слов, которым пользовался писатель книги 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%81%D0%B0%D0%BB%D1%82%D1%8B%D1%80%D1%8C
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Плача [Иеремии]; они не дают права отличать это-
го писателя от пророка Иеремии» [14, c. 6-7], – 
заключает Якимов. Обнаруженные им четыре сло-
ва с разными лексическими значениями в Плаче 
Иеремии и книге прор. Иеремии не могли служить 
достаточным обоснование для атрибуции произ-
ведений разным авторам. Предметную последова-
тельность изложения пророчеств и вкрапления 
арамеизмов Якимов относил к влиянию на прор. 
Иеремию условий проживания в Вавилонском 
плену («среди халдеев») [14, c. 19]. Смешанный 
языковой (еврейско-арамейский) характер книги 
прор. Даниила также объяснялся им как «совер-
шенно естественный у лица еврейского происхож-
дения, но жившим большую часть своей жизни в 
Вавилоне» [22, c. 15]. Западно-критическую по-
пытку оспорить авторство книги пророка Ионы он 
относил к интерпретации средневекового иудей-
ского толкования Абарбанеля (1437-1508), отри-
цавшего историчность библейских событий и ин-
терпретировавшего их аллегорически («драш»), 
как сон [22, c. 28]. 

Неожиданная смерть Ивана Степановича в 1885 
г. (в возрасте 38 лет) оборвала ученые труды, удо-
стоившиеся высокой оценки со стороны коллег, 
оцененные «не только его слушателями-
студентами, товарищами по академии, учеными 

нашими иерархами, но и всеми русскими грамот-
ными людьми, кому близко и знакомо истинное 
просвещение, основанное на началах духовного 
образования» [10]. 

Выводы 
Новаторство проф. Якимова состояло в приме-

нении сравнительно-исторического (синхронно-
диахронного) метода к исследованию ветхозавет-
ных текстов в отечественной православной библе-
истике. Научно-педагогическое наследие по вет-
хозаветной исагогике (Плач Иеремии, книги прор. 
Иеремии, книги прор. Даниила, Песни Песней, 
книгам Малых пророков) [12-15, 17, 22] и лито-
графированные конспекты лекций «История кано-
на Ветхозаветных книг» [15] легли в основу даль-
нейшего развития православного библейского бо-
гословия. Несмотря на до сих пор не подтвердив-
шуюся гипотезу об однозначном приоритете ев-
рейского МТ над переводом LXX и продолжаю-
щихся дискуссиях о соотношении древних текстов 
и их первоисточнике, труды Якимова сохраняют 
актуальность и для современной ветхозаветной 
библеистики. 

Список сокращений: 
ХЧ – Христианское Чтение 
ТКДА – Труды Киевской духовной академии 
ЦВ – Церковный вестник. 
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